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E m ostrò la commozione

Pinocchin pien di paura  
Or ripensa all’avventura 

Na žalostni dogodek misli 
nesrečni S toržek ves prevzet.

A l ricordo il triste figlio 
Altro pianto sente al ciglio, 

Ob žalostnem spominu tem  
zajoka Storžek na ves glas.

Non può star così soletto  
E s'accosta al suo Geppetto 

Kako zapuščen se čuti z d a j ., 
Ves reven k očku prih iti.

Che lo accoglie con abbraccio 
In quel luogo m uto e diaccio. 

Ta ga objame, stisne h sebi, 
pozabi vse in odpusti.

Che lo rese sì giulivo 
Poi lo danna a bruciar vivo. 

Veselja mnogo mu je  nudil, 
kes pekoč ga m uči zdaj.

El rivede col pensiero  
Mangiafoco e lo scudiero, 

Nov prizor se pojavlja  
glej: ognjejedec in jahač,

E i ribaldi malandrini 
Pronti a uccider burattini, 

in malopridneži, cigani, 
se v lutke skromne zapode.

Pure un uom duro così 
come agnel s'intenerì,

A končno vendar Ognjejedec 
kot krotko jagn je  se izda

con sternuti a perfezione, 
in s silnim kihanjem pokaže, 
da trdi m ož ni brez srca.
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LA VITA DEL D U C E
IV *  P u n ta ta

D A P R E D A P P IO  A  F A E N Z A
A  nove a n n i B en ito  f u  m esso n e ll’I s titu to  Sa lesiano  d i F aenza . I l  solo 

pensiero  d i dover rim anere  prig ion iero  in  un  collegio g li dava il senso  
d i u n  accorato sm arrim en to .

A v e v a  v issu to  fin o  a llora in  una  grande a sco n fin a ta  libertà  e non  
po teva  ra sseg n a rs i a  r im anere  rinch iuso  in  u n  luogo cin to  da m u ra  e con
durre  u n ’esis ten za  quasi m onastica , regola ta , in  ogni ora, a  suon d i cam 
panello.

Perciò alcune se ttim a n e  p r im a  cercò d i sfogare  il  suo dolore godendo  
e stragodendo  p er le s trade , p er  i  cam pi, lungo i fo s sa ti, a ttra verso  le 
vigne  da i grappo li m a tu r i, g li u lt im i g iorn i della  sua  libertà.

E  venne il  giorno della  dolorosa p a r ten za :  «A l m om ento  dell'addio, in tin 
si» scrive B en ito  su i suo i ricord i personali. «D uran te  il tra g itto  non facevo  
parola. G uardavo  la  cam pagna  che com inciava a  spog liarsi del suo verde, 
seguivo  il volo delle rondin i, il corso del fiu m e . A ttra ve rsa m m o  F orlì. L a  
c it tà  m i fece u n a  grande im pressione. C’ero g ià  sta to , m a  non  ricordavo  
p iù . Sapevo  so ltan to  che m i ero sm a rrito  e ohe m i ritrovarono , dopo 
alcune ore d i angosciosa ricerca, seduto  tranqu illam en te  al desco d i un  
calzolaio, che a m e, fanc iìd lo  appena  q u a ttren n e , a veva  da to  generosa
m en te  un  m ezzo sigaro  toscano . P otevano essere le d u e  del pom eriggio  
quando en tram m o nel Collegio d e i S a le s ia n i. . .  F u i p resen ta to  a l Censore, 
il quale m i guardò e d isse : deve esserci un  ra g a zze tto  vivace. Poi m io  
padre m i abbracciò e baciò. A n c h ’eg li era m olto  commosso. Q uando se n tii  
rich iu d ers i alle spalle d i m io padre il g rande portone d ’ingresso , ebbi uno  
scoppio d i lacrim e.»

B enché il  collegio fo sse  a ssa i va sto  e lum inoso, a llie ta to  da  grand i 
cortili a lbera ti, il  piccolo B en ito , come del resto  accade p e r  ogni bambino  
che en tra  p er la  p r im a  vo lta  in  u n  collegio, ebbe u n a  tr is te  im pressione.

E  serbò il cuore colmo d i  in f in i ta  nosta lg ia  p e r  la sua cara  va lla ta , 
ove il  f iu m e  R a b b i con tinua  a gorgogliare sotto  il  ponte d i D ovia, ove 
i  com pagni sciam ano ancora su ll’e r ta  delle C am inate , ove i suo i genitori, 
il suo A rna ldo  e la  cara  E d v ig e  vivono come prim a , fo rse  d im en tich i di 
lu i che a ltro  non  è, eg li pensa , che u n  num ero  m atrico lare.

Incom incia te  le scuole, freq u en tò  la terza  classe elem entare. Fioccarono  
ca stig h i è rim proveri. M a  a ricondurlo  al dovere bastava  i l  ricordo ■della  
m inaccia  p a te m a :  «Se non  s ta i in  collegio ad  is tru ir ti, v e rra i in  bottega  
a ba ttere  il fe r r o » e p iù  ancora la  dolce e p ersu a siva  voce d i M am m a  
R o sa : «S tud ia , B en ito , e s i i buono». E  B en ito  s i r im e tte v a  a l dovere e si 
sfo rza va  d i essere p iù  socievole con i  com pagni e m eno  duro con i  supe
riori.

Così f u  prom osso onorevolm ente a lla  classe quarta .
N e l suo secondo anno d i collegio riprese  a s tud ia re  ancora a modo suo, 

im piegando  la m a g g io r p a rte  del suo tem po nella  le t tu ra  d i q u a n ti libri 
g li cap itassero  f r a  le m a n i;  sem pre  però s i d is tin g u eva  p er la p ron ta  
e tenace m em oria  e p e r  l’a cu ta  in tu iz ione .

Nelle, vacanze d i carnevale , B en ito  ascolUiva con partico lare in te ressa 
m en to  le recite  ohe g li s te s s i collegiali tenevano nel loro tea tr in o ; m a  
quando le s itu a z io n i d ram m atiche  della  rappresen tazione  s i svolgevano  
a fa vo re  del debole a de ll’oppresso, o com unque in  v ir tù  d e l coraggio e 
dell’audacia, a llora  s i a lzava  en tu s ia sm a to  ed app laud iva  calorosam ente.

Col sopravven ire  della  p r im a vera  g li s i  r id esta  il desiderio della  sua  
va lla ta , ascolta  n e l segreto  della  sua  m en te  i im u r m u r e  del fiu m e  lontano, 
segue il  volo dagli uccelli, come lu i a v id i d i sole e d i luce, riode i colpi 
del m arte llo  su ll’incudine p a te m a , ricorda A rna ldo  e la piccola E dvige , 
fe s to s i tra  le braccia della  m a m m a  e m uore d i nosta lg ia .

Perciò le m u ra  del collegio g li sem brano p iù  opp rim en ti e i  com pagni 
p iù  fa s tid io si. G li a lte rch i d i conseguenza sono p iù  freq u en ti.

U na vo lta  però  due suoi com paesani, nella  fo g a  del diverbio  g li in g iu 
riarono la m am m a. B en ito  li in ves te  e grida  loro: «Q uesto d ite  voi d i 
m ia  m adre, che è s ta ta  la  vo stra  m aestra?  S e  lo ripe te te , v i  am m azzo!»
e li tem pestò  d i  p u g n i. ■

F u  n a tu ra lm en te  u n a  leg ittim a  e generosa . reazione, m a  il Keìttore, im - 
pre^ssionato, in v itò  il  S ig n o r  A lessandro  a  riti/rare il fig liuo lo . L e  suppliche  
di Ma.mrn/i, R o sa  però  valsero  a s to rnare  il R e tto re  • dalla  decisione e 
B en ito  così potè r im anere  fin o  alla ch iu su ra  de ll’anno scolastico.

V erso  la m e tà  d i agosto 189A il piccolo B en ito , o tten u ta  la  prom ozione  
a lla  classe qu in ta , r ito rnò  a  Prèdappio , dopo due a n n i d i stud io  e d i severa  
discip lina , d i continua rinunce  e d i in es tim a b ili sacrific i, che g li fo rg ia 
rono le prim e penne p e r  il grande volo.

( C on tinua) M arino Assilli»

D U C EJEVO  ŽIVLJENJE
IV .

O D  P R E D A PP IA  DO F A E N Z E
Z  deve tim i le ti so posla li B e n ita  v sa le z ija n sk i zavod  v F aenzi. Že sam a  

m isel, da bo m ora l o s ta ti v  zavodu  kakor je tn ik , m u  je  povzročala ob
ču tek  žalostne osuplosti.

Ž ivel je  do ted a j v  p reve lik i in  neovirani, skoroda v  d iv j i  p ros to sti, da  
bi. sa m ogel p r iv a d iti ž iv lje n ju  v  zaprtem , obzidanem  prostoru , ž iv e ti  sko 
ra j m en iško  ž iv ljen je , u re jevano  z  zvoncem , od ure  do ure.

Z a to  je  sku ša l že nekoliko  tednov pi-eje d a ti d u ška  svo ji bolečini tako, 
da je  p rež iv lja l z  na jveč jo  naslado zadn je  dneve svo je  p ro s to sti po cestah  
in  p o lju  te r  po v inogradih , po ln ih  zre lega  grozdja .

P riše l je  dan  ža lostnega  odhoda. «Ob slovesu  sem  jolcal», p iše  B en ito  
v svo jih  osebnih spom inih . «M ed vožnjo  n isem  izpregovoril. Gledal sem  
pokra jino , k i  je  odlagala svo jo  zaleno obleko, te r  sled il le ta n ju  lastavic  
in  te k u  reke. Z a  seboj sm o že p u s t i l i  F orlì. M esto je  napravilo  nam e glo
bok v tis . S icer  sem  že bil v  n jem , toda n isem  se več spom in ja l. Z apom nil 
sem  s i sam o, da  sem  se zgubil, te r  da  so m e n a šli nekoliko u r  pozneje  
po m učnem  iska n ju , ko sem  rfiirno sedel ob m iz ic i nekega  čev lja rja , ki. m i  
je , ko m a j š tir ile tn em u  otroku, v ljudno  ponudil pol toscanske c ig a r e . . .  
M oralo je  b iti okrog dveh  popoldne, ko sm o sto p ili v  sa le z ija n sk i zavod. 
P red sta v ili so me, p re fe k tu , k i m e je  pogledal in  reke l:  ,To m ora  biti 
živahen  dečko!‘ N a to  m e je, oče objel in  po ljub il. T u d i on je  bil zelo 
gan jen . Ko sem  zasliša l, da so se za  m o jim  očetom  za p rla  ve lika  vhodna  
vra ta , sem  se razjoka l» .

Č eprav je  bil zavod  zelo ve lik  in  sve te l te r  okrašen  z ve lik im i, senčn im i 
dvorišči, je  im el m a li B en ito , —  ka ko r  se to dogaja  pač vsa kem u  o troku, 
k i s to p i p rv ič  v  k a k  zavod, —  o vsem  zelo ža losten  v tis .

N jegovo  srce 'je  bilo za to  vedno polno neskončnega  dom otožja  po svo ji 
d ra g i dolini, k je r  še nadalje  žubori reka  R a b b i pod dov iansk im  m ostom , 
k je r  ro je  to va riš i še vedno po s trm in i C am inat, in  k je r  žime še kakor  
n ekd a j n jeg o v i s ta rš i, n jegov  A rna ldo  in  d raga  H edviga , k i se mogoče 
n it i  ne spom in ja jo  več n jeg a  —  revne' m a tične  štev ilke .

Ko se je  šola. začela, je  obiskoval t r e t j i  razred  osnovne šole. D eževali 
so n a n j o č itk i in  ledzni. D a se je  v rn il zopet k  izp o ln jeva n ju  svo jih  dolž
n o sti, je  zadostovalo opozorilo na  očetovo g ro žn jo :  «Če se ne  boš v  zavodu  
učil, se boš v rn il v  delavnico ko va t železo». Še bolj ko t ta  grožn ja , je  
pom agala  sladka  in  p repričeva lna  beseda m a tere  R oze: «U ci se, B enito , 
in  bodi dober!» In  B en ito  se je  v rn il k  svo jim  do lžnostim  te r  se je  trud il, 
da je  bil d ru ža b n e jš i  s  to va riš i in  n e žn e jš i s p red sto jn ik i.

Tako  je  častno napredoval v  č e tr ti razred.
D rugo leto  b ivan ja  v  zavodu  se je  začel u č iti na  svo j na č in : na jveč  

časa je  posvetil č ita n ju  to lik ih  kn jig , ko likor m u  j ih  je  prišlo  v  roke. 
O dlikoval se jel pa  vedno po h itrem  in  trd n em  spom inu  te r  po ostri 
in tu ic iji.

M ed p u s tn im i počitn icam i je  posluša l B enito  v  zavodu s posebnim  za n i
m a n jem  d ra m a tske  nastope tovarišev , k i  so im e li svo je  gledališče. Vedno  
pa  je  navdušeno  v s ta l in  toplo p lo ska l, ko so se d ra m a tsk i za p le tlja ji  
predstave  ra zv ili v k o r is t šibkega  in  za tira n eg a  a li leakor koli v  sm is lu  
pogum a in  drznosti. , .

Z  b ližan jem  pom ladi se m u  je  vedno zbu ja lo  hrepenenje po n jeg o v i do
lini, ta jno  je  v  spom inu  p ris lu ško va l žu b o ren ju  da ljne  re k e , sledil le ta n ju  
ptičev , že ljn im  kakor on, sonca in  svetlobe, poslušal je^ zopet in  zopet 
udarce klad iva  po očetovem  nalcovalu, m islil na  A .m alda  in  na  m alo Med- 
vigo  oba ra d o stn a  v  m a ter in em  n aroč ju  te r  ja  u m ira l od dom otožja .

Z a ra d i tega  so m u  zidovi zavoda p o sta ja li še bolj m oreči, to variši pa 
nad ležnejši.'D osledno  tem u  so p o sta ja li tu d i p rep ir i pogostejši.

N ekoč s ta  m u  d v a  ro ja ka  v  ra zb u r je n ju  prerelcanja  uža lila  m a ter . 
B en ito  ju  rutpade te r  jim a  zak liče : «.To govorita  v idva  o m o ji M ateri, ki 
je  bila v a jin a  učite ljica?  Ča ponovita  še kda j, v a ju  ubijem », m  ju  obde
lu je  s p es tm i. . . . .  . , . 7

N a ra vn o  je , da  je  bila to  le p ra v iln a  m  p lem en ita  reakcija , toda re k 
to r ja  je  to tako razburilo , da je  pozva l gospoda A leksandra , da  vzam e
sinčka  iz  šole. . .

P rošn je  m a tere  R oze so pa  om ehčale re k to r ja , da  je  p rek lica l sklep , 
in  talco je  ostal B en ito  v zavodu  še do konca šolskega  leta.

P ro ti sred in i a v g u s ta  l. 1894. se je  v rn il m a li B en ito  po doseženem  
nap red o va n ju  v p e ti ra zred  dom ov v P redappio, po dveh, le tih  učen ja  in  
stroge  d iscip line, te r  po n ep res ta n ih  odpovedih in  n eprecen ljiv ih  žr tvah ,
k i so m u  oblikovale p i'va  peresa  za  ve lik  polet. .

(N a d a ljeva n je  sledi)

Fiore fìianco al Q uirinale

I nostri cuori hanno in questi giorni esul
tato al lieto evento  della nascita della Princi
pessa a cui è stato imposto il nome di Bea
trice, quartogenita delle AA. RR. i Principi di. 
Piemonte.

A  perpetuare la memoria di sì lieto evento  
in Roma sorgerà una Casa della madre e del 
fanciullo. La sede dell'edificio, già in via di 
esecuzione, è la più schietta e significativa 
testimonianza dell'intero popolo verso la Casa 
regnante e più particolarmente verso l'augusta 
Madre, cosi vicina al pensiero ed al cuore di 
ogni italiano.

j f t j K - V  .

Desei dogodek v Koirinalu

Te dni so se naša srea radovaia nad veselim  
dogodkom, ko se je Njih. V is. Princu in Prin- 
cesinji Piemontskima rodila četrtorojenka, 
mlada princeska, ki bo dobila ime Beatrice.

Da se ohratii za vedno spomin na tako vesel  
dogodek, bodo zgradili v  Rimu «Dom matere  
in otroka». Novo poslopje, ki se že gradi, je 
najiskrenejši in najpomembnejši dokaz vd a 
nosti vsega ljudstva vladajoči Hiši, prav po
sebno pa še vzvišeni Materi, ki ji je v  mislih 
in srcu vdan vsak Italijan.
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O rganizzati della  G io
ven tù  del L ittorio di Lu
biana che per la prim a 
vo lta  partec ipano  alle 
gare  nazionali sciistiche 

di A siago

Č lani L jubljanske lik- 
to rske  m ladine, k i se 
prvič udeležu je jo  N a
rodnih  sm učarskih  te 

kem  v  A siagu

Guarda l'Italia, o fanciullo!
Essa è la bella addormentata sul mare. Un piedino ella tiene 

nelle onde calde sino quasi a toccar l'Africa; la testa e le 
grandi chiome posate su le Alpi; le braccia sono i vezzosi 
ricami fra terra e mare, dell'Istria e Dalmazia da un lato, della 
riviera là di ponente, dall'altro. Sotto i monti delle Alpi si 
distendono laghi e da quei monti scendono, ad ornarla, nastri 
d'argento: e sono i fiumi.

Lassù, fra le nevi, apre i carnosi petali la bianca rosellina 
delle Alpi; laggiù, dove Mongibello rosseggia, fioriscono gli 
aranci, e in Aprile già languiscono le rose. 

Alfredo Panzini
(Dai «Diario sen tim en ta le  de lla  guerra»)

A llredo  Panzini (Sinigailia 1863 — Roma 1939) è tra i m igliori poeti 
contem poranei. Fu discepolo del Carducci e predilesse m olto il Pascoli. 
L'uno e l'a ltro esercitarono grande in fluenza  sul suo spirito. N e l suo  
stile  si avverte  un profondo ardore polem ico-nostalgico: polem ico contro  
il m odo di v ive re  m oderno, com plicato e m eccanico; nostalgico per il 
ricordo del tem po antico, sereno, patriarcale, cam pagnolo. La vita  sem 
plice ha però per lui un fascino particolare, il suo m ondo ideale non è 
quel m ondo dell'ozio  beato ma il m ondo che si alim enta alla più pura 
sorgente degli studi classici. Tra i suoi libri citiam o: «Le fiabe della  
Virtù», «Santippe», «La lanterna di D iogene», «Viaggio di un povero  le t
terato», d ove  appunto  notiam o il suo sorriso beffardo, il suo caratteristico  
dire e non dire, le sue ironie, i suoi scatti, i tratti um oristici e gli abban
doni lirici.

Poglej Italijo, deček!
Vidiš jo, kakor bi lepo dremala na morju. Z eno nožico, ki 

jo drži v toplih valovih, se skoraj dotika Afrike, glava in 
velike kite las so položene na Alpe, njene roke so ljubke 
vezenine med zemljo in morjem, z Istro in Dalmacijo na eni, 
z zapadno obalo na drugi strani. Pod alpskimi gorami se raz
prostirajo jezera, in izpod teh gora se spuščajo kakor v okras 
srebrni trakovi — reke.

Visoko med snegom odpira svoje mesnate liste bela alpska 
cvetica; tam spodaj, kjer rdeči Mongibello, cveto oranže, v 
aprilu pa že medle vrtnice.

Alfredo Panzini
(Iz «Č ustvenega vo jnega dnevnika»)

A lfred  Panzini (Sinigailia 1863 — Rim 1939) spada m ed na jbo ljše  so
dobne pisa telje . Bil je  C arduccijev učenec in je  cenil zlasti Pascolija. Oba 
sta im ela nanj v e lik  vpliv. V n jegovem  slogu je  ču titi g loboko polem ično  
in dom otožno težnjo: polem ično proti kom pliciranem u in m ehaničnem u  
načinu sodobnega živ ljen ja , dom otožno pa iz spom inov na stare, m irne, 
patriarhalne in podeže lske  čase. Preprosto ž iv lje n je  ima zanj poseben  
čar; n jeg o v  idealni sv e t ni sv e t blaženega brezdelja , am pak sve t, ki se 
napaja ob izvirih  k lasičnega študija.

Izm ed  n jegov ih  kn jig  naj navedem o le: «Le fiabe della Virtù» (Cednost- 
ne pripovedke), «Santippe» (Ksantipa), «La lanterna di Diogene» (Dioge- 
nova  sve tilka ), in «Viaggio di un povero  letterato» (P otovanje revnega  
literata), k je r  predvsem  srečujem o n jeg o v  porog ljiv i nasm eh, n jegovo  
značilno izražanje, n jegovo  ironijo, n jeg o ve  dom isleke, hum oristične po
teze in lirično predanost.

  ^

J^enza Ite pagina 2eùta stoiia di Idioma, „73 ta z lattaia zgodo o ine T^ima,

tutta Ita stona unioatsala satebbe tellibikrnente mutilata. bi bitta soetoona zgodovina gtozno okinjena .

M U S S O L I N I

V ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------   J

/ITALIA JTALJJA
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F R A T E  L E O N E  E  L A  P E R F E T T A  L E T I Z IA
Menih Leon in popoino blaženstvo

Un g iorno di freddo grandissim o 
andava  fra te  F rancesco d ie tro  fra te  
Leone su lla  v ia  che da P erug ia  con
duce a Santa M aria deg li Angeli. 
F ra te  F rancesco  chiam ò ad un ce r
to  m om ento fra te  Leone e gli d isse: 

«A nche quando noi diam o al m on
do esem pio di san ta  um iltà, scrivi 
che non è p e rfe tta  letizia». Poi si 
tacque.

P iù av an ti richiam ò fra te  Leone 
e gli disse:

«A nche quando  noi, fra ti m inori, 
guariam o gli storpi, rendiam o l 'u 
d ito  ai sordi, facciam o riacqu ista re  
la  paro la  ai m uti, scriv i che non è 
p e rfe tta  letizia». Poi si tacque.
Più o ltre  richiam ò di nuovo il fra
te llo  e gli disse:

! «A nche quando  i fra ti m inori rie 
scono a sapere  tu tto  quello  che al 

, m ondo si può sapere  e riescono ad 
indov inare  il fu turo , scriv i che nem 
m eno allo ra  è p erfe tta  letizia». Poi 
si tacque.

Le m ura di A ssisi si av v ic in av a
no sem pre più, in mezzo alla  tem 
pesta  di neve. Più o ltre  disse i! 
Santo al fra te llo :

«Frate Leone, pecorella  di Dio, 
anche se  tu  parlassi com e gli an 
geli e conoscessi tu tti gli uomini, 
tu tti gli anim ali, tu tte  le piante, 
tu tte  le  lingue della  te rra , scrivi 
che non  è  p e rfe tta  letizia». 

F inalm ente fra te  Leone, rim asto

silenzioso per due chilom etri, do 
m andò al Santo:

«Ma dimmi allora, dov è la  p e r
fe tta  letizia?»

Il Santo rispose sereno:
«Q uando noi arriverem o a Santa 

M aria degli A ngeli, così bagnati per 
la p ioggia e aggh iaccia ti per il 
freddo, e infangati fino al collo, 
ed affam ati, e busserem o alla  porta 
della  casa, ed il po rtinaio  ci cac
cerà  v ia  chiam andoci ribald i che 
rubiam o ai poveri l'e lem osina, e ri
m arrem o tu tta  la no tte  so tto  l'acqua 
e la neve, e vi rim arrem o pazienti, 
in a tte sa  che Iddio provveda, frate 
Leone scriv i a llo ra  che ciò sarà  
perfe tta  letizia». F ra te  Leone si m e
ravigliò , m a tacque.

A ncora: «Se noi picchierem o alla 
porta, ed il po rtina io  ci chiam erà 
ladri vilissim i, e noi sopporterem o 
con g io ia le sue offese, sarà, frate 
Leone, perfe tta  ^etizia».

F ra te  Leone volle a llo ra  sapere 
la causa di tu tto  questo  e San F ran 
cesco rispose:

«Fra tu tti i beni, il m aggiore che 
Iddio ci concesse è quello  di saper 
v incere  se stesso; in questa  v itto ria  
è la  perfe tta  letizia che Iddio ci ha 
concesso».

O rm ai la tem pesta  e ra  finita: i 
due fra ti avevano  ragg iun to  le m u
ra di S. M aria degli Angeli.

C. A.

N ekega zelo m rzlega dne je šel 
sv. F rančišek  za m enihom  Leonom 
po cesti, k i vodi iz Perugie v 
Sv. M arijo  degli A ngeli; pokliče ga 
čez nekoliko  časa in mu reče: 

«Tudi tak ra t, k ad a r dajem o lju 
dem  zgled svete  ponižnosti, bi trd il 
ti, da to  ni popolno blaženstvo». 
Potem sta m olčala.

N ekoliko pozneje pokliče zopet 
b ra ta  Leona in mu prav i:

«Tudi tak ra t, k ad ar mi m lajši 
m enihi ozdravljam o hrom e te r v ra 
čamo sluh in govor gluhim  in m u
tastim , bi si upal trd iti ti, da tudi 
to ni popolno blaženstvo». In zopet 
sta  m olčala.

N ekoliko pozneje zopet pokliče 
b ra ta  rekoč:

«Tudi tak ra t, ko se nam  m lajšim  
m enihom  posreči, da zvem o vse, 
k a r je  m ogoče na svetu  vedeti, ter 
da uganem o tudi prihodnost, bi 
trdil ti, da niti to  ni popolno bla
ženstvo», N ato  zopet molk.

V snežnem  v ih a rju  sta se bolj 
in bolj p rib liževala  obzidju m esta 
A ssisi. Čez nekoliko časa povzam e 
S vetn ik  zopet:

«Brat Leon, ovčica božja! Ti 
trdiš, da  ni popolnega b laženstva 
niti, če bi govoril z vsem i angeli, 
te r  bi poznal vse  ljudi, v se  živali, 
vse ras tline  in vse  jez ike  sveta».

Končno izpregovori b ra t Leon, 
ki je  m olčal doslej na vsej poti, 
dolgi več ko dva k ilom etra, in 
vp raša Svetn ika: «Povej mi ven 
dar, k je  bi bilo popolno b lažen
stvo?»

Svetnik  mu m irno odgovori:
«Ko bova dospela do Sv. M arije  

degli A ngeli, v sa  prem očena od 
dežja, o ledene la  od m raza, ob latena 
do v ra tu  in sestradana, pa bova 
po trkala  na h išn ikova vrata , in na ju  
bo v ra ta r spodil, zm erja je  n a ju  z 
lopovi, ki k rade jo  revežem  m ilo
ščino, te r  bova m orala vso noč 
prebiti v dežju  in snegu in bova 
potrpežljivo  čakala, da Bog kako 
ukrene, tedaj zapiši, — to je  po
polno b laženstvo». B rat Leon se 
začudi, toda molči.

«In če bova še trka la  na v rata , 
te r n a ju  bo v ra ta r zm erjal k o t ne
sram ne ta tove, m idva pa bova p re 
našala  z vese ljem  n jegove žalitve, 
tedaj bo to popolno blaženstvo».

Brat Leon pa je  hotel poznati 
zdaj še vzrok za vse to, in sv. F ran
čišek  mu odgovori:

«N ajvečja  dobrina, ki nam  jo je  
Bog dodelil, je  sam oprem agovanje; 
v tej zm agi je  na jpopo lne jše  b la
ženstvo, ki nam ga Bog daje».

V ihar je  m edtem  ponehal, ■ do
spela sta  do obzidja Sv. M arije  
degli Angeli.

LA P ICCO LA 
SO N IA  

E IL M A R E

La piccola Sonia non ha m ai visto  
il m are! Essa è  nata a Lubiana, ha 
solo n o ve  anni e non ha m ai lasciato  
la sua città. La m am m a le ha rega
la to  per N atale un bel libro con 
m olte  figure a colori; tra esse  ce n'è  
una grande, tu tta  azzurra e bianca, 
che rappresenta il mare.

«M ammina», chiede la piccola Sonia  «che cos'è il m are?»
«Il mare», risponde la m am m ina, «è un 'in lin ita  d istesa  di acqua azzurra».
«Che vu o l dire infinita?»
«Significa grande.» Sonia chiede ancora d o v 'è  il m are e la m amm a  

dice che esso è a Trieste  e che in  esta te  la sua piccina ci andrà con la 
zia Maria, il cug inetto  S tefan ino  ed  il cagnolino Cicco.

F inalm ente v ien e  l'esta te! La piccola Sonia va a vedere  il mare. Sale 
coi suoi parenti ed il cagnolino su l treno, che corre via in gran fretta, 
si lascia addietro le m ontagne, i boschi, ed arriva a Trieste. La piccola  
Sonia è  m olto  irrequieta, vu o le  sub ito  andare a vedere  il mare; ride e 
saltella  per le be lle  v ie  triestine, e il cane C icco è  ugualm ente allegro, 
com e la sua padroncino. Ecco il m are! Esso è azzurro scuro, e grande 
grande, ma com e è rabbioso, com e è ca ttivo ! Con le  sue  grandi ondate  
batte  la povera  terra, la picchia senza riposo. Com e può resistere  la 
povera  terra? Sonia e Cicco hanno m olta  paura, non vogliono  più v e 
dere il mare.

Il giorno dopo la zia Maria, S tefanino, Sonia e Cicco vanno  alla 
spiaggia. C om 'è grazioso il costum ino rosso della bam bina! Ma essa non  
è contenta. N em m eno  Cicco lo  è: appare m ortificato  ed im paurito. Poi 
la zia M aria entra in acqua. Il m are stam ane non è  più rabbioso, fa 
piccole onde leggere, che corrono verso  la spiaggia e l'accarezzano. La 
piccola Sonia si fa coraggio, en tra  coi p ied in i nell'acqua: e subito  sorride. 
E' così tiepida l'acqua, così trasparente! Essa ved e  p ie truzze  luccicanti 
e sen te  attorno alle sue gam bette  b ianche una carezza leggera. La zia  
la prende per m ano e la conduce avanti; allora essa chiam a forte  S tefan ino  
e Cicco. S tefan ino  accorre, ma Cicco ha ancora paura e si n a sconde  dietro  
ad una barca!

R aiteri F rancesca

M A L A  
S O N J I C A  
IN M O R J E

Sonjica  ni še  n iko li v idela  morja. 
Rojena je  bila v  L jubljani, ima ko 
m aj d eve t le t in ni še n ikdar zapu
stila  m esta. M am ica ji je  darovala  
za Božič lepo barvano slikanico; v  
n je j je  bila tudi ve lika  sin ja  in bela 
slika, k i je  predstavlja la  morje.

«Mamica,» vpraša nekoč  Sonjica, «kaj je  morje?»
«M orje je  neskončna  prostranost sin je  vode,» ji odgovori mamica.
«Kaj pom eni neskončna?»

«N eskončna pom eni: velika.» Sonja  vpraša še, k je , da je  m orje, in 
m am a ji pove , da je  v  Trstu, ter da bo Sonjica  šla po leti tja s teto  
M arijo, z bratrančkom  S te fančkom  in z m alim  kužkom .

K ončno pride po letje . Sonjica  gre g ledat m orje. S so rodnik i in s kužkom  
stopi na v lak , k i brzi na v se  pretege, p revozi gore in gozdove  ter dospe 
v  Trst. Sonjica  je  zelo  nestrpna in hoče tako j v id e ti m orje, sm eje  se in 
p o ska ku je  po lepih tržaških  ulicah. Prav tako kakor n jegova  gospodinjica  
je  v e se l tudi ku žek . M orje! m orje! Tem no m odro je  in zelo  zelo  veliko . 
Da, ka ko  je  srdito, ka ko  hudo! Z ve lik im i va lo v i se zaganja v  zem ljo  
in jo  b ije  brez prestanka. K ako vzdrži vse  to, uboga zem lja? Sonjica  in
k u že k  se zelo  prestrašita  in nočeta  več  gledati morja.

N asledn ji dan gredo vsi, teta M arija, S te fanček , Sonja  in ku žek , na 
obalo. K ako lepo, rdečo oblekico  im a Sonja! Toda k lju b  tem u ni zado
voljna; prav tako  tudi k u že k  ne, v e s  je  ža losten  in prestrašen. N ato stopi 
teta M arija v  vodo. Danes m orje ni v eč  srdito, n jegov i lahni va lčk i brze 
proti obali in jo  božajo. Sonjica  se osrči, stopi z nožicam i v  vodo in se 
nasm ehne. V oda je  tako  m lačna in prozorna, v  n je j v id i b leščeče ka 
m enčke . okrog svo jih  belih  nožič pa čuti lahno božanje. Teta jo  prim e  
za roko ter jo  pe lje  dalje; tedaj pa Sonja  glasno pokliče  S te lančka  in 
kužka . S te fanček  priteče, k u že k  se pa še  vedno  boji ter se skr iva  za 

neko  ladjo.
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I L  S

D isse u n  asino:  «D al m ondo  
voglio anch’io stim a  e r isp e tto :  
ben so com e»; e così detto  
in  g ran  m an to  s i serrò.

In d i a pascoli com parve  
con ta l passo m aestoso, 
che a ll’incognito  vistoso  
ogni bestia s ’inchinò.

Lasciò  i  p ra ti e corse al fo n te  
e a specchiarsi s i tra tten n e ;  
m a  sv e n tu ra !  non  contenne  

il suo giubilo  e ragliò.

F u  scoperto e sino a l chiuso  

f u  tra  fis c h i accom pagnato, 
e il Som aro  m ascherato  
in  proverbio a noi passò.

T u  ohe base del tuo m erto  
veste  sp lendida  sol fa i, 

taci ognor: se, no, scoverto  
come l’A sin o  sarai.

M  A. R  O  M  A  S  C  H  E  R  A  T  
N A Š E M L J E N I  O S E L

I
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U čeni osel m i tako m o d ru je :
«H očem , da m e sv e t sp o š tu je .» 
Tako ponosno sam  p r i seb i reče, 
nase ve lik  plašč navleče.

K o na  p a šn ik  p rikoraka , 
živa l p rik lo n i se m u  vsaka . 
Gledajoč neznanega  gospoda, 
pač ne ve, da to osel je  neroda.

S  p a šn ika  k  stu d en cu  gre, 
v  vodi b is tr i podobo svo jo  zre. 
Od čuda gobec svo j odpira  
in  glasno, glasno zariga.

Ko zm oto  svo jo  zd a j sprevid ijo , 
glasen h ru p  vse živa li dvignejo .
V  hlev nesrečn i osel steče, 
pregovor lju d sk i za n jim  se vleče.

N e  nared i človeka  
lepa zg o lj obleka.
Po zu n a n jo s ti za slug  ne šte j, 
sicetr boš osel p re j a li s le j!

Q uesta  favo la  r im a ta  è di A urelio  B ertò la , poeta  ita lian o  del secolo 
X V III. L ’u ltim a  s t ro fe t ta  contiene la  m ora le : caro  piccolo, se tuo  van to  
e m erito  sono so ltan to  dei bei v es titi, non a p r ire  m ai bocca, perchè in ta l 
caso sarebbe conosciu ta la  tu a  igno ranza  e tu  sa re s ti be ffegg ia to , p roprio  
come accadde a ll’asino.

To pesem  je  spesnil A urelio  B erto la , ita li ja n sk i pesnik  iz X V III. sto 
le tja .

Z ad n ja  k itica  po d a ja  ta le  n a u k : d ra g i o trok , če so vse tvo je  zasluge 
sam o v lepih oblekah, molči, sicer spoznajo tvo jo  nevednost in boš d ru g im  
v zasm eh, k ak o r se je  zgodilo oslu.

2)im in pečenkaUl fumo e l'arrosto
In A lessandria  d 'E gitto  vi sono s trade  in cui stanco  cuochi saracen i a 

v en d ere  pietainze; e la  gen te  va  là  a  com perare i cibi più buoni e più 
delicati, come noi in T oscana andiam o alla  bo ttega  a com perare le stoffe. 
Un lunedì accadde che un povero  saraceno, il quale  non aveva  denari, 
passò  d avan ti alla bo ttega  di un cuoco chiam ato  Fabiac.

Non. avendo m oneta, tenne  il pane sopra una teg lia  d ’arrosto  e lo p ro 
fumò del fumo che ne usciva; e così lo mangiò. Q uesto  Fabiac non aveva 
fatto  buoni affari quella  m attina; p ertan to  rivo ltosi al saraceno, gli 
d isse: «Pagami quello  che hai preso». Il povero  rispose: «Io dalla  tua 
cucina non  ho p reso  a ltro  che fumo». «E tu  pagam elo», ripetè  Fabiac. 
La cosa andò al tribunale . Il Re d 'E gitto  chiam ò i Sapien ti del Regno ed 
espose loro  la  questione. I Savli com inciarono a d iscu tere : chi dava  ra 
gione al povero  e chi a Fabiac, A lfine venne la  decisione. «Poiché il 
povero  ha  goduto  il fumo m a non h a  toccato  l'a rrosto , p renda una  m oneta 
e la  b a tta  sul banco. La m oneta suonerà, e con quel suono il cuoco 
sarà  pagato».

Così ordinò il Re d 'E gitto  e Fabiac ebbe il suono della m oneta per il 
fumo de ll’arrosto .

(R iduzione dal N ovellino .)

C. A .

SArV PIETRO
il m aggio r tem pio  della cris tian ità

Un oscuro pescato re  di G alilea, un oscuro  pesca to re  del lago di Tibe- 
rlade, San P ietro, quello  cui G esù av ev a  affidata  la  sua  altissim a parola, 
v enne qui a Roma, dopo lungo  pellegrinaggio , e su lui, «su questa  pietra» 
come d isse Gesù, fu edificata  la C hiesa di C risto. Come le g rand i idee  dei 
•liritto, delle  leggi e de lla  c iv iltà  sorsero  da Roma, cosi la  P rovvidenza volle 
che in Roma so rgesse  la  g rande C hiesa, e  da Roma si d iffondesse la  voce 
di Dio.

O rio V er gani

V A leksandriji v Egiptu so ulice, v  ka te rih  p roda ja jo  saracensk i k uharji 
razna jed ila ; ljud je  kupu je jo  pri n jih  n a jbo ljše  in n a jo k u sn e jše  jedi, 
k akor hodim o mi T oskanci v  p rodajalno  kupovat blago. Zgodi se pa 
nekega ponedeljka, da p ride ubog saracen, ki ni imel denarja , pred  pro
d a ja lno  tak eg a  kuharja , po im enu Fabiak.

Ker ni imel n iti pare, drži k ruh  nad  kozico s pečenko in ga odišavi 
v dimu, ki se je  dv igal iz nje. N ato ga poje. Fab iak  pa je  im el ravno  
tisto  ju tro  slabe zaslužke, zato prim e ubogega saracena  in mu reče: 
«Plačaj, k a r si vzel!» Ubožec odgovori: «Od tvo je  kuh in je  sem vzel sam o 
dim.» «Zato mi ga plačaj,» je  ponovil Fabiak. S tvar je  končala  p red  
sodiščem . Egiptovski k ralj sk liče vse M odrijane iz k ra lje s tv a  in jim 
predloži tožbo. M odrijani začno razp rav lja ti: n ek a te ri so daja li p rav  
ubožcu, drugi p a  Fabiaku. K ončno se je  razsodba glasila  takole: K er je  
ubožec užival dim, ne da  bi se do taknil pečenke, naj vzam e kovanec 
in  ga vrže na  mizo. K ovanec bo zažvenketal in  ta  žvenket naj bo 
plačilo za kuharja!»

Tako je  razsodil eg ip tovski k ra lj, in Fabiak je  dobil žvenket d enarja  
za dim pečenke.

(Po «Novellino»)

CERKEV SV. PETRA
največje k rščansko  svetišče

N eki neznaten  g a lile jsk i ribič ob tiberijskem  jezeru , sv. Peter, k a te 
rem u je  Jezus zaupal svo je  n a jv iš je  sporočilo , je  dospel’ po dolgem  rom a
n ju  sem  v  Rim, in  «na te j skali» — k ako r je  reke l Jezus —  je  b ila  sezi
d ana  K ristusova C erkev. K akor so  izšle iz Rima vse velike  ide je  p rava, 
zakonov in c iv ilizacije, tako  je  ho te la  božja p rev idnost, da  se  dv igne 
v Rimu tu d i ve lika  C erkev, te r  da se  iz Rima razširi božji glas.
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GL’ITALIANI NEL MONDO
(C ontinuazione)

Pensatori, scienziati, artisti e letterati
Il v an to  m agg io re  dell’espansio

ne  c u ltu ra le  ita lia n a  è costitu ito  
da lla  nobilissim a legione di pensa
to r i, sc ienzia ti, a r t is t i  e le t te r a ti  
che spesso in doloroso esilio d if fu 
sero  p e r  tu t to  il m ondo l ’im p ro n ta  
della  p iù  g ran d e , p iù  gen ia le  e più 
ricca  cu ltu ra .

Q uesta  legione si in iz ia  nel se
colo X III  con L an fran co , insigne 
m aes tro  di c h iru rg ia  n e ll’U n iv e rs ità  
de lla  Sorbona, ove p u re  nello  s te s
so tem po S. Tom m aso d ’A quino inse
gnò teo log ia  ; nei secoli successivi 
le d o ttr in e  relig iose di R om a fu rono  
conosciute fu o r i d ’I ta l ia  ad  opera  
di S. Giacomo della  M arca , S. Gio
v an n i d a  C ap is tran o  e S. R oberto 
B ellarm ino. F r a  g li sc ienziati oc
cupano  un  posto em inen te  il m a te 
m atico  e  medico G erolam o C ardano  
che insegnò in  In g h ilte r ra , in  G er
m a n ia  e nelle F ia n d re ; il lig u re  
G ian  Giacomo C assin i, fon d a to re  
dell’a s tro n o m ia  fran cese , A ntonio  
M eucci, in ven to re  del telefono, che, 
v issu to  neg li S ta t i  U n iti, p a tì il p iù  
in fam e  to r to  che possa f a r s i  ad  un 
inven to re . L a  s to r ia  e la  c u ltu ra  
dell’E g itto  fu ro n o  i l lu s tra te  d a g l’i t a 
lian i S ch iappare lli, A n ti e N allin o ; 
m en tre  g li a sp e t ti  p iù  in te re ssa n ti 
de lla  c iv iltà  del T ib e t sono cono
sc iu ti oggi p e r op era  d i G iuseppe 
Tucci, in fa tic ab ile  esp lo ra to re  ed 
o rie n ta lis ta  sommo.

L a  m oderna  sociologia deve la 
su a  fo r tu n a  a l p ro f. V ilfredo  P a re 
to , lig u re , che a  L osanna  ebbe a 
discepolo B enito  M ussolini.

I ta lia n i a ll’estero  possono consi
d e ra rs i G uglielm o M arconi, che in 
In g h il te r ra  com pì il p rim o a llacc ia 
m ento  rad io te leg ra fico  dell’E u ro p a  
con g li S ta t i  U n iti ed il p ro f. A. 
C aste llan i, c rea to re  della  m edicina 
trop ica le , che a  L o n d ra  sp o n tan ea 
m en te  r im p a tr iò  p e r  assum ere  l ’a lta  
direzione s a n i ta r ia  della  spedizione 
im p eria le  d ’E tio p ia . M a la  scienza 
ita lia n a  d ’o ltre  f ro n tie ra  h a  come 
m ag g io re  esponente  il sublim e genio

di L eonardo  da  V inci, che ap re  
la  s tra d a  a  p a r la re  degli a r t is t i  no
s tr i  che d iffu se ro  tr io n fa lm en te  per 
il mondo l ’a r te  ita lia n a . P e r  tu t to  
il 1400 ed il 1500 num erosissim i 
p itto r i, scu lto ri ed a rc h i te t ti  o p e ra 
rono p resso  le m agg io ri co rti non 
solo d ’E u ro p a , m a anche dell’A sia. 
T ra  g li a rc h i te t ti  ricord iam o f r a  
Giocondo, t r a  i p it to r i A n d rea  del 
S a rto  e F rancesco  P rim aticc io  e t r a  
g li scu lto ri ed o ra f i B envenuto  C el
im i. L a  reg g ia  di F o n ta in eb leau  te 
stim on ia  p e r i secoli le m erav ig lie  
dell’a r te  ita lian a , così come ne esa l
ta  i v a lo ri e te rn i l ’E sco ria l di F i
lippo II , ove L uca C am biaso, P elle
g rin o  T ibald i e Federico  Z uccari 
p ro fu se ro  teso ri d ’a r te . In n u m ere 
voli sono le c it tà  della Boem ia, del
la  Polonia, de ll’A u s tr ia  e della  Ro
m an ia  che m o stran o  anco ra  oggi 
capolavori im p aregg iab ili dei m ag 
g io ri n o s tr i a rte fic i. I l seicento ed 
il se ttecen to  vedono dovunque p it
to r i, scu lto ri ed a rc h i te t t i  ita lian i 
o p e ra re  ed in seg n a re ; ricorderem o 
G ian Lorenzo B ern in i ch iam ato  a 
P a r ig i dal R e Sole p e r scolpire il 
busto  del M onarca e tra c c ia re  il 
p iano di rico struz ione  del L ouvre, e 
G iuseppe B elle tti il qua le  costru ì 
la  ch iesa  di S. Croce a V a rsa v ia  e 
la  V illa  rea le  di W ilanov, is to ria te  
da  p it to r i e scu lto ri no stri. P ersino  
nelle lo n tane  Ind ie  i n o s tri a r t is t i  
lasc iarono  in superab ili capolavori 
come quel poem a di candido m a r
mo co stru ito  da  G irolam o Veroneo, 
p e r  o rd ine del G ran  Mogol Zeloau 
Scià, a  ricordo e g lorificazione della 
su lta n a  M ahal, m o rta  nel d a re  a lla  
luce il suo settim o  erede. P e r  tu t to  
il se ttecen to  e l ’o ttocento  con tinua  
in tensam en te  la  m issione a r t is t ic a  
dei n o s tri g ra n d i p it to r i, scu lto ri 
a rc h ite tti ,  come il M ilizia, il Cano
va, il M ussin i, il M orelli ed il R oba, 
q u es t’u ltim o p a rtico la rm en te  a ttiv o  
in  qu esta  c ittà .

( C ontinua ) Galileo G entile

ITALIJANSKI RAZISKOVALCI
(N ad a ljev an je )

Misleci, znanstveniki, umetniki in leposlovci
N a j večjo slavo ita lijan sk eg a  k u l

tu rn e g a  razm ah a  je  u s tv a r ila  p le
m en ita  le g ija  m islecev, zn an stv en i
kov, um etn ikov  in  leposlovcev, ki 
so v ečk ra t v  žalostnem  p reg n an s tv u  
š ir ili po vsem  svetu  sledove n a j
večje, n a jg en ia ln e jše  in  n a jb o g a te j
še k u ltu re .

T a  leg ija  se začen ja  v  X III . s to 
le t ju  z L an francom , slavn im  k ir u r 
gom n a  sorbonskem  vseučilišču, 
k je r  je  p rav  is ti čas učil bogoslov
je  sv. T om až A kv insk i; v  n asled 
n jih  s to le tjih  so pa  učili rim ske 
verske  nau k e  izven I ta l i je  sv. Jakob  
della  M arca, sv. Iv an  C ap is tran sk i 
in sv. R obert B ellaren insk i.

M ed znanstven ik i zavzem a odlič
no m esto  m a tem a tik  in  zd ravn ik , 
G erolano C ardano , ki je  poučeval 
v A n g liji, N em čiji in  F la n d r ij i .  Li- 
g u rčan  G ian Giacomo C assin i je  bil 
u s tan o v ite lj fran co sk eg a  zvezdo- 
zn anstva . Iz n a jd ite lj te le fona , A n
ton io  M eucci, ki je  živel v  Z ed in je
n ih  d ržavah , je  pa  trp e l n a js ram o t- 
ne jšo  kriv ico , ki se m ore s to r it i  iz
n a jd ite lju . E g ip tovsko  zgodovino in 
k u ltu ro  so p o jasn jev a li I ta l i ja n i  
S ch iapare lli, A n ti in N alluno , dočim 
je  n a jzan im iv e jše  poglede n a  tib e 
tansko ' c iv ilizacijo  odkril G iuseppe 
Tucci, n a js la v n e jš i neum orn i ra z 
iskovalec in  o rien ta lis t . M oderno 
družboslovje se im a zah v a liti za 
svojo srečo p ro fe so rju  V ilredu  P an - 
tu , L ig u rčan u , p r i k a te rem  se je  v  
Lozani učil B enito  M ussolini.

K ot inozem ska I ta l i ja n a  s m a tra 
mo tu d i lahko G uglielm a M arconija , 
ki se m u je  v  A n g liji p rv ič  posre
č ila  rad io te leg ra fičn a  zveza E vrope 
z Z edin jen im i d ržavam i, in  p ro fe 
so r ja  A. C aste llan ija , u s tv a r ite lja  
trop ične  m edicine, ki se je  v rn il iz 
la s tn e g a  nag ib a  iz Londona domov, 
da je  p revzel n a jv iš jo  zd ravstveno  
vodstvo im peria lne  ekspedicije v 
E tiop ijo . I ta li ja n sk a  znanost izven 
dom ačih m e ja  im a p a  svojegja n a j 
večjega zastopn ika  v vzvišenem

g en iju  L eonarda  da  V incija , ki je  
dosegel, da so se začeli upošteva ti 
naši um etn ik i, ki so zm agoslavno 
š ir ili po sve tu  ita lijan sk o  um etnost.

V 15. in 16. s to le tju  so delali š te 
v iln i s lik a rji, k ip a r ji  in  a rh ite k ti 
ne sam o n a  n a jv eč jih  evropskih  
dvorih , m arveč  tu d i az ijsk ih . Med 
a rh ite k ti se spom injam o f r a  Gio
conda, m ed s lik a rj i  A n d rea  del S a r 
to  in  F ran cesca  P rim a ticc ia , med 
k ip a r ji  in  m ed z la ta r j i  pa  B envenu- 
t i ja C e llin ija . K ra ljev sk i g ra d  v Fon- 
ta in eb leau ju  je  s to le tna  p riča  čudes 
ita lija n sk e  um etnosti, p ra v  tak o  k a 
kor jo  poveličujejo  večnostne v red 
no te  g ra d u  F ilip a  II ., k je r  so u s ta 
novili L uca C am biaso, P elleg rino  in  
T ribo ld i te r  Federico  Z uccari um et
niške zaklade.

N eštev ilna  so m es ta  n a  S lova
škem , Poljskem , v A v s tr iji  in  Ro
m u n iji, k i kažejo  še danes b rezp ri- 
m e rn a  dela  n aših  n a jv eč jih  u m etn i
kov. 17. in  18. s to le tje  s ta  polni 
ita lija n sk ih  s lik a rjev , k ip a r je v  in 
a rh itek to v , ki d e la jo  ih  uče: n a j 
navedem o le G ian L o renza  B ern i- 
n ija , ki g a  je  pozval sončni k ra l j  v 
P a riz , da  bi izklesal o p rs je  v la d a r ja  
in  n a p ra v il n a č r t  za  obnovo Lou- 
v rea , te r  G iuseppe B e llo ttija , ki je  
zg rad il cerkev sv. K riža  v  V a ršav i 
in k ra ljev o  vilo  v  W ilanovu, ki s ta  
bili obe ok rašen i po naših  s lik a rjih  
in k ip a r jih .

Celo v d a ljn i In d iji so u s tv a ril i 
n aš i um etn ik i nedosežene m o js tro 
vine, k ak o r n. p r. tis to  alegorijo  iz 
belega m a rm o rja , izklesano po Gi- 
ro lam u  V eroneu, po nalogu  šah a  
V elikega M ogola Z eloaua, v  spom in 
in  počastitev  M ahale, ki je  u m rla  ob 
porodu n jegovega sedm ega dediča.

Vse 18. in 19. s to le tje  se in tenzivno 
n a d a lju je  um etn iško  poslanstvo  n a 
ših s lik a rjev , k ip a r je v  in a rh itek to v , 
n. p r. M ilizia, Canove, M ussin ija , 
M orellija  in  Robe, ki je  u s tv a r ja l  
tu d i z la s ti v  tem  m estu .

(N a d a lje va n je  sledi.)

I COCCODRILLI
Sono re t t i l i  acqua tic i m u n iti di 

q u a ttro  a r t i  bene sv ilu p p a ti, con 
den ti ro b u s ti im p ia n ta ti in  alveoli 
se p a ra ti , d i lunghezza v a riab ile  dai 
3 a i  6 m e tri, rico p e rti d i pelle m u
n ita  di ro b u s ti scudi ossei a l dorso, 
p re se n ti f in  dalle  epoche geologiche 
nelle p laghe p iù  fio re n ti e p iù  de
so la te  del mondo.

S u lla  v ita  dei coccodrilli m olto si 
è fa n ta s tic a to . Chi non h a  sen tito  
p a r la re  della  loro  s e n s ib il i tà . . .  e 
delle lac rim a am ariss im e  v e rsa te  in 
segno del loro sem pre ta rd iv o  pen 
tim en to?

I  coccodrilli sono ov ipari. L a  fem 
m ina sceglie u n  banco di sabbia 
ben secco, vicino a l luogo ove d i
m ora , v i scava  u n a  buca  e vi de- 
pone da  20 a  100 uova che ricopre  
coi d e tr i t i  vegeta li. I l calo re  p ro 
do tto  d a lla  fe rm en taz io n e  dei de
t r i t i ,  e ta lv o lta  il calo re  d ire tto  
del suo corpo, d e te rm in a  lo sv ilup
po dell’em brione. N ell’em brione, su l
l'ap ice  del m uso, .e s is te  u n a  p ro tu 
beran za , d e tta  den te  de ll’uovo, che 
serve  a l neonato  p e r rom pere  il 
guscio. I  piccoli, ap p en a  v en u ti a lla  
luce, sono capaci di cam m inare  e si 
p o rtan o  senz’a ltro  n e ll’acqua.

I coccodrilli vivono nelle acque dei 
g ra n d i fium i e delle pa lud i delle re 
gioni in te rtro p ica li. Sono socievoli, 
nuo tano  assa i bene, p e r  con tro  cam 
m inano  m olto m ale. Escono d a l
l ’acqua  solo p e r depo rre  ed incubare  
le uova, o p e r sca ld a rsi a l sole, o 
p e r  m ig ra re  in a ltro  luogo.

M angiano  con m olta  v o rac ità  e il 
p iù  delle volte ingh io ttono  a d d ir it
tu r a  la  loro p reda . Possono re s ta re  
a lungo senza m an g ia re , nel qual 
caso non danno segni di so fferenza.

In  seguito  a l d iffu so  im piego 
della  pelle dei coccodrilli, in alcune 
reg ion i dell’A m erica  se tten trio n a le  
sono s ta t i  im p ia n ta ti g ra n d i a lle 
vam en ti di a lliga to ri a  scopo indu
str ia le .

I coccodrilli sono divisi in  o tto  
fam ig lie  di cui due com prendono 
specie v iven ti, le a l t re  sono fossili.

KROKODILI
K rokodili so vodni plazilci, ki 

im ajo  po š t ir i  dobro ra z v ite  ude, 
so oboroženi z m očnim i zobmi, ki 
tiče  v  posebnih, t r i  do šes t m etrov 
dolgih če lju s tih , so p o k riti s kožo, 
ki im a n a  h rb tu  k repke koščene 
ščite, in ki se n a h a ja jo  že od p r a 
davn ih  časov p ra v  tak o  v n a jbo lj 
cvetočih k ak o r n a jb o lj zapuščenih  
k ra j ih  sveta.

m u

M enzioniam o il crocodilus porosus 
dei g ra n d i fium i dell’In d ia , dell’In 
docina, della  M alacca, della C ina 
m erid ionale , dell’A rcipelago  M alese 
e dell’A u s tra lia  se tte n tr io n a le : è 
fo rm a  che vive nelle acque sa lm a
s tre  e ta lv o lta  e n tra  anche in  m a
re ;  m isu ra  c irca  sei m e tri di lun* 
ghezza, m an g ia  con m olta  v o rac ità  
ed è u n  nem ico tem ibilissim o del
l ’uomo. N otevole p u re  il crocodilus 
nilo ticus  che su p e ra  in lunghezza 
il p receden te : vive nei fium i a f r i 
can i dal N ilo a l Senegai e si n o ta  
p u re  in S ir ia  ed a M adagascar, è 
an ch ’esso m olto vorace ed è assa i 
pericoloso p e r l ’uomo. .  « *

O ž iv ljen ju  krokodilov so se čule 
že m noge čudne s tv a ri. Kdo n. pr. 
še n i sliša l govoriti o n jihovi ob
ču tljiv o s ti te r  o g ren k ih  solzah, ki 
jih  b a je  p re ta k a jo  vedno ob p re 
poznem  spoznan ju?

K rokodili se plode z ja jc i. Sam ica 
si poišče suho peščino blizu svojega 
nav ad n eg a  b ivališča, izkoplje ja m i
co, v  k a te ro  zleže 20— 100 ja jc  te r  
jih  p o k rije  z ra s tlin sk im  drobižem . 
S toploto, ki n a s ta ja  po r a z k r a ja 
n ju  te g a  drob iža te r  včasih  tu d i z 
neposredno toplo to  sam ičinega  te 
lesa, se pospeši razvo j zarodka. V

tem  zarodku  se v rh u  gobčka n a h a 
ja  vzboklina, ja jč n i zob im enovana, 
s k a te ro  p reb ije  novorojenec lup i
no. Čim se m lad iči izvale, že hodijo  
sam i in  g redo tu d i v  vodo.

K rokodili žive v rek ah  in  moč
v ir jih  tro p sk ih  k ra jev . So d ru žab 
ni, p lav a jo  dobro, hodijo  p a  zelo 
nerodno. N a  suho p rid e jo  sam o, d a  
ležejo in  u r i jo  ja jc a , da  se g re je jo  
n a  soncu ali pa  če se sele v  d ru g e  
k ra je .

Jedo  zelo požrešno in n a jv e č k ra t 
pogoltnejo  cel plen. V zdrže tu d i 
dolgo brez h ran e , ne da bi kazali 
p ri tem  kak  znak  trp lje n ja .

K er se u p o rab lja  koža krokodilov 
v razn e  svrhe, so zg rad ili v indu
s tr ijsk e  nam ene v razn ih  p o k ra ji
n a h  severne A m erike velika plodi- 
šča za a lig a to r je . K rokodile delimo 
v osem d ruž in sk ih  v rs t, izm ed k a 
te r ih  dve še ž iv ita , o sta le  p a  so že 
izum rle.

N a j omenimo p redvsem  v rs to  cro
codilus porosus , ki živi v  velikih 
rek ah  In d ije , Indokine, M alake, 
južne  K ita jsk e , m a la jsk eg a  o točja  
in  severne A v stra lije . T a  v rs ta  živi 
v so lna tih  vodah te r  g re  včasih 
tu d i v m orje . D olga je  do šes t m e
tro v , je  zelo požrešna  te r  je  s t r a 
h o v it sovražn ik  človeka.

Pom em ben je  tu d i crocodilus n i
loticus, k i p reseg a  po dolgosti p re j
šn jega . Živi v  a fr išk ih  rek ah , od 
N ila  do S en eg a la ; opaziti g a  je  pa  
tu d i v  S ir ij i  in na  M ad ag ask a rju . 
T ud i t a  je  silno požrešen in člove
ku zelo nevaren .
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La pagina dei giuochi - Siran za igre
‘Indovinello

Se son grande o pur piccina  
T utti vengono  da me,
Ci v ien  pure la Regina  
Quando a m essa va col Re. '~

Chiamo a festa  e chiam o al pianto  
Senza alcuna vanità,
E consolo, e m e ne vanto,
Tu tt'in ter l'um anità.
M 'è  assai dolce salutare  
Sia chi nasce, sia chi muor,
E gli accenti lar vibrare 
Di chi è oppresso dal dolor.
Se son grande o pur piccina  
T utti vengono da m e  
Ci v ien  pure la Regina 
Q uando  a m essa va col Re. L. I.

G I U O C H I PUH CED ENTI
Le ruote dell’orologio che non va

E' un scherzo: le  ruo te  non possono g ira re  perchè le 
tre com bacianti si tra ttengono  a vicenda.

Indovinello
L'acqua.

Giuoco di pazienza 4
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3 5 7

8 1 6

I sette “7"
7 + 7 t_7 . 7

Traversata Europa -  America
A lla partenza  dalla  riva opposta sono già in cam 

mino 7 piroscafi, ognuno p artito  a differenza di un 
giorno: quindi ogni g iorno se ne  in con trarono  due e 
tred ici in  tu tta  la  trav e rsa ta . Un quatto rd icesim o stava  
arrivando  al m om ento della  nostra  partenza  e un qu in 
dicesim o sa lpava m en tre  noi gettavam o l’ancora.

piccola pasta
A. P. K očevje: Pubblicherem o prossim am ente.
M. Fusi, Lubiana: Il tuo racconto  non ha trovato  

spazio in questo  num ero.
J. M arn: A bbiam o scritto  per avere  le  notizie che 

t'in teressano.
M. K alan: Seguita  ad inv iarci d isegni e im pressioni 

dal vero.
L. H ribar: L 'in terp re taz ione  del giuoco delle  ro telle  

è esatta .
J . T avželj: Ti sei avv ic inato  abbastanza a lla  soluzione 

dei nostri giuochi: pazienza!

Avviso  ai n o s tr i  l e t to r i
In  un angolo rem oto  della D irezione del Ri ornali no  c’č un 

uomo m isterioso  che tu t t i  1 bam bini vorrebbero  conoscere, un 
vecchio sap ien te ,' ta n to  vecchio, che ha o r m a i ;  dim enticato  
quando č n a to  e che si nu tre  so ltan to  di le ttu re . Q uesto 
Vecchio dalla lunga barba  fluente  conosce tu t te  le cose che 
possono in te ressa re  gli uomini e anche quelle che possono 
in te ressa re  i bam bini. Perciò, piccoli amici, se s iete  incerti 
su qualche cosa e la mam m a e il papà non hanno il tem po 
di rispondervi, e voi non avete  il coraggio  di chiedere al 
vostro  insegnante , scriveteci e diteci, In form a chiara , precisa 
e breve, qual’è 11 dubbio. Ind irizza te  al Signor Sa-tu tto , al 
nostro  giornale, e ricevere te  l’infallibile risposta. Siccome il 
nostro  Sapiente conosce tu t te  le lingue, po te te  scrivere  anche 
in »'»veno. La Direzione

Ut ict uwa

D isporre tre  uova  in  modo che 
due di esse tocchino so ltan to  un 
uovo e che un uovo solo venga 
a toccare la tavola.

Z a  la ic a
Tri ja jca  je  treba tako  postav i

ti, da  se d o tik a ta  dve izmed njih 
le enega ja jca , in da se sam o eno 
do tika  mize.

oooooooooooooooo 
7 tc& OHztU

In questi tre  anelli in treccia ti si 
nasconde un piccolo seg re to : nel 
luogo dei punti si devono m ettere  
delle  cifre, e p recisam ente dall! 1 
al 12, d isposte  in m odo che la 
som ma di ogni anello  dia per r i
su lta to  33.

Jxifa aùcoii
V teh treh  križa jočih  se obročih 

se sk riva  n eka  ta jnost: na m esta, 
ki so zaznam ovana s točkam i, je  
nap isa ti š tev ilke  od 1 do 12, in 
sicer tako, da bo v so ta  vsakega 
obroča 33.

Uganka
Če sem  velika  ali m ajhna, 
k  m eni vse  za teka  se, 
pride še celo kraljica, 
kadar s kra ljem  k  m aši gre.
Vabim  praznovat in joka t, 
brez hva lisan ja  povem  — 
tolažim  pa —- ne pretiravam  -  
vse  č lo ve štvo  brez izjem .
Rada vse  ljud i pozdravljam , 
kdor se  rodi in kdor umre, 
utripe duš vsem  rada dvigam , 
k i žalost trga jim  srce.
Če sem  ve lika  ali m ajhna, 
k  m eni v se  za teka  se, 
pride še celo kraljica, 
kadar s kra ljem  k maši gre.

P R E J S N. J E I G R E
Kolesca ure, ki ne teče

To je  sam o ša la ; ko lesca sè ne m orejo  v rte ti, k er se 
tri do tika jočaj sé kolesca m edsebojno  ovirajo .

Uganka
Voda.
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Igra za vztrajnost

Sedmice
7 + 7 7

Vožnja Evropa -  Amerika
Ob odhodu je  od nasp ro tne  obale na poti že 7 p a r

nikov, od ka te rih  je  v sak  odplul 1 dan pozneje; zato 
se sreča ta  v sak  dan dva, to rej 13 na vsej vožnji. Š tiri
na js ti je  ravno  p rista ja l, ko smo mi odpotovali, p e t
na js ti pa Odhajal, ko snlo mi pristali.

G i u o c h i  a  p r e m i o
T utti i le tto ri possono collabo

ra re  con giuochi e tro v a te  um ori
stiche. M ensilm ente verranno  con
cessi prem i in libri ai m igliori di 
essi.

C o n c o r s o  s o l u t o r i
Fra i so lu tori dei nostri giuochi 

si assegneranno  a lla  fine di c ia
scun m ese p u re  volum etti in p re 
mio e si pubb licheranno  i nomi 
dei v incitori.

? '
N a g r a d n e  I g r e

Vsi b ralci lahko  sodelu je jo  z 
igram i in sm ešnicam i. Za na jb o lj
še  sé bodo v sak  m esec podelje
vale  nagrade  v knjigah .

N a g r a d e  r e š e v a l c e m
K oncem  vsakega  m eseca se bo 

do nakazovale  za p rav ilne  reš itve  
naših  iger nagrade  v  knjiž icah  
te r p riobčevala  im éna p rav ih  re 
ševalcev,

Hlata Mita
A. P. K očevje: ObjaVjfi .homo v p rihodnji številk i-
M. Fusi, L jubljana: Za tvo jo  pripovedko  nism o imeli 

p rosto ra  v  tej številk i.
J. M arn: P isali smo po inform acije, ki jih  želiš.
M. K alan: Pošlji nam  še več risb in črtic  po naravi!
L. H ribar: T vo je  to lm ačenje  o krožen ju  kolesc je  

pravilno . - • ,
J. T avželj: Ti si se sam o približal p rav iln i rešitv i 

naših  ig e r ; . n e /o b u p a j zaradi tega!
•V ■ k*

Opozorilo našim bralcem
V «kritem  Wott$ku časopisnega rav n a te ljs tv a  živi, sk rivno

s ten  mož, ki bi ga hoteli poznati vsi o troci. To vam je  že 
s ta r  učenjak , teako s ta r , da je že pozabil, kdaj je  bil ro jen . 
Hrani se sam ò čitafijem . Ta starček  ž dolgo valovito  b rado  
pozna vse .stvari, ki za n ima j q od rastle  in tudi tis te , ki se 
zanim ajo za o troke. Zato pa, mladi prijate lji, poslu ša jte  zdaj. 
če  česa ne veste  in če mam ica m očka n im ata  časa, da bi 
vam odgovarja la , vi pa si fr© upate., v p ra ša ti svojega učitelja , 
pi&ite in povejte  narti k ra tk o , jasno  in* natančno , kaj bi radi 
vedeli. Naslovite pism o na  gospoda V seznalca pri našem  časo
p isu  in prejeli boste  n#zm oten odgovor. K er pozna n a š 'u č e 
n jak vse jezike, mu p išete  Je tik o ,tu d i slovenskq.

Ravnateljstvo 'V~.
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Ma /ra  ca/if/ ed allegria 
Ahimè, // tempo fugge via! 

Tako m ed petjem  in zabavo  
mineva čas kakor za stavo.

Ed al termin della festa  
Alla scuola ognun s’appresta. 

Ko pa predstava se konča, 
vsak hitro v šolo se poda.

S i potesse ognor restare  
In teatro ad invecchiare! 

Velika škoda je  samo, 
da traja igra prekratko .
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Che alle prim e novità  
Son chiam ati là per là.

So k vsaki igri novi 
povabljeni premnogi.

Han bissato a piene m ani 
“Bianca neve e sette nani”, 

„Snegulčica in palčki“ — 
Ploskajte srečni m alčki!

* POLMESEČNIK ZVEZNEGA POVELJSTVA «ILL1

A l teatro di Lubiana 
S i va ogni settimana. 

Ljubljansko gledališče 
vsak teden se obišče.

Il teatro è un bell’asii 
Per i bimbi della GILL 

Tam m nogo /e naslade 
za člane GILL-a mlade.

E quel bimbo m esto e cauto 
Che va in ciel con tutto l'auto; 

Nato pa z avtom deček še 
naravnost v ra j zapelje se.

Nè può dirsi meno bello 
“Principessa e pastorello”.

Morda pa sle naj slajši vir ček 
„Princeska(f nudi in „pastirček“ ?


